
GEÖFFNET - APERTO - OPEN

28.09 - 30/11/2025

•	 FR - SO ab 12.00 Uhr
•	 VEN - DOM dalle 12.00
•	 FRI - SUN from 12.00 pm

( +39 346 8864983

KEIN TÖRGGELEN MEHR 
NON OFFRONO TÖRGGELEN

NO TÖRGGELEN

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

10/09 - 15/12/2025

•	 DO - SO ab 12.00 Uhr
•	 GIO - DOM dalle 12.00
•	 THU - SUN from 12.00 pm

( +39 0472 847207

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

28/09 - 10/12/2025

•	 FR - SO ab 12.00 Uhr /  
(oder auf Anfrage)

•	 VEN - DOM dalle 12.00 / (oppure 
su richiesta)

•	 FRI - SUN from 12.00 pm /  
(or on request)

( +39 0472 855489

KLAUSEN | CHIUSA

HIENGHOF

LANDGASTHOF
TORGGLER

MARTSCHOLERHOF MOAR ZU VIERSCH*

2025

HERBST | Öffnungszeiten Buschenschank
AUTUNNO | Orari d‘apertura trattorie Törggelen
AUTUMN | Opening hours Törggele Taverns

Reservierung notwendig - prenotazione necessaria - reservation necessary
Änderungen vorbehalten - soggetto a modifiche - subject to change



GEÖFFNET - APERTO - OPEN

20/09 - 01/12/2025

•	 MO - FR ab 17.00 Uhr / 
SA + SO ab 12.00 Uhr

•	 LUN - VEN dalle 17.00 / 
SAB + DOM dalle 12.00

•	 MON - FRI from 5.00 pm / 
SAT + SUN from 12.00 pm

( +39 339 6225166

GESCHLOSSEN
CHIUSO
CLOSED

GESCHLOSSEN
CHIUSO
CLOSED

BARBIAN | BARBIANO

GOSTNERHOF REATLHOF UNTERAICHNERHOF

2025

HERBST | Öffnungszeiten Buschenschank
AUTUNNO | Orari d‘apertura trattorie Törggelen
AUTUMN | Opening hours Törggele Taverns

Reservierung notwendig - prenotazione necessaria - reservation necessary
Änderungen vorbehalten - soggetto a modifiche - subject to change



GEÖFFNET - APERTO - OPEN

20/09 - 30/11/2025

•	 DO - DI ab 12.00 Uhr
•	 GIO - MAR dalle 12.00
•	 THU - TUE from 12.00 pm

04 - 07/12/2025
•	 ab 12.00 Uhr / dalle  12.00 / 

from 12.pm

( +39 320 3261124

GESCHLOSSEN
CHIUSO
CLOSED

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

13/09 - 14/12/2025

•	 MI - SO ab 12.00 Uhr
•	 MER - DOM dalle 12.00
•	 WED - SUN from 12.00 pm

( +39 0472 855215

GESCHLOSSEN
CHIUSO
CLOSED

FELDTHURNS | VELTURNO

GLANGERHOF

SCHROTTHOF

OBERMOSERHOF PEINTNERHOF

2025

HERBST | Öffnungszeiten Buschenschank
AUTUNNO | Orari d‘apertura trattorie Törggelen
AUTUMN | Opening hours Törggele Taverns

Reservierung notwendig - prenotazione necessaria - reservation necessary
Änderungen vorbehalten - soggetto a modifiche - subject to change



GEÖFFNET - APERTO - OPEN

15/09 - 10/12/2025

•	 FR - MI ab 12.00 Uhr
•	 VEN - MER dalle 12.00
•	 FR - WED from 12.00 pm

( +39 349 6046088

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

17/09 - 14/12/2025

•	 SA - SO ab 12.00 Uhr / 
MO / MI - FR ab 18.00 Uhr 

•	 SAB  -  DOM dalle ore12.00 /  
LUN / MER - VEN dalle 18.00 

•	 SAT - SUN from 12.00 pm /  
MON / WED - FRI from 6.00 pm 

( +39 340 8269291

GEÖFFNET auf Vorbestellung
APERTO su richiesta
OPEN on request

04/10 - 30/11/2025

•	 FR - SO ab 17.00 Uhr
•	 VEN - DOM dalle 17.00
•	 FRI - SUN from 5.00 pm

( +39 0472 847645

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

20/09 - 30/11/2025

•	 DO + FR ab 17.00 Uhr /  
SA + SO ab 12.00 Uhr

•	 GIO + VEN dalle 17.00 / 
SAB + DOM dalle 12.00

•	 THU + FRI from 5.00 pm / 
SAB + SUN from 12.00 pm

( +39 0472 843498

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

20/09 - 30/11/2025

•	 DI - SO ab 12.00 Uhr
•	 MAR - DOM dalle 12.00
•	 TUE - SUN from 12.00 pm

( +39 0472 843163

GEÖFFNET - APERTO - OPEN

17/09 - 29/11/2025

•	 MI - SA ab 12.00 Uhr
•	 MER - SAB dalle 12.00
•	 WED - SAT from 12.00 pm

( +39 0472 843105

VILLANDERS | VILLANDRO

JOHANNSERHOF*

OBERPARTEGGER STURMHOF PSCHNICKERHOF

LARMHOF* WINKLERHOF*

2025

HERBST | Öffnungszeiten Buschenschank
AUTUNNO | Orari d‘apertura trattorie Törggelen
AUTUMN | Opening hours Törggele Taverns



GEÖFFNET auf Vorbestellung
APERTO su richiesta
OPEN on request

03/10 - 29/11/2025

•	 FR - SA ab 18.00 Uhr
•	 VEN - SAB dalle 18.00
•	 FRI - SAT  from 6.00 pm

( +39 0472 847130

GESCHLOSSEN
CHIUSO
CLOSED

VILLANDERS | VILLANDRO

RÖCKHOF UNTERRAINERHOF

2025

HERBST | Öffnungszeiten Buschenschank
AUTUNNO | Orari d‘apertura trattorie Törggelen
AUTUMN | Opening hours Törggele Taverns

Reservierung notwendig - prenotazione necessaria - reservation necessary
Änderungen vorbehalten - soggetto a modifiche - subject to change

*am Keschtnweg - lungo il Sentiero del Castagno - along the Chestnut Trail


